
Már hagyomány, hogy a decemberi írásomban visszatekintek a mögöt-
tünk hagyott év eseményeire. Így történik ez most is!

Kettős érzés kavarog bennem, hiszen a 2023-as esztendő pozitív változá-
sokat is hozott az előző évhez képest. Hogy miért kettős bennem az érzés?
Nos azért, mert igaz, hogy a koronavírus fertőzés veszélye az év során szinte
teljesen visszaszorult, de az orosz-ukrán háború nem csitult, sőt az Izrael és a
Hamasz között kirobbant mészárlás csak tovább rontotta közérzetünket!
Aztán a háborúkat követő pénzügyi, gazdasági intézkedések Európa lakóit,
köztük bennünket magyarokat is nehéz helyzetbe hoztak! Nemhogy enyhültek
volna a háborúk okozta következmények, inkább fokozódtak. Az év során
valamelyik írásomban reménykedtem abban, hogy Európa vezetői végre az
EMBEREK védelmezőivé válnak a pénzvilág elvtelen kiszolgálása helyett!
Naiv voltam, nem változott semmi sem!

Azért nézzük a pozitív dolgokat. Már a januári Aktuálisban írtam a Kun-
szentmiklósi út felújításának sikeres pályázatáról, és arról, hogy reményeim
szerint a nyár derekára el is fog készülni. Ami késik, nem múlik! Sajnos a
felújítás közbeszerzése csak a napokban fejeződik be, mivel menet közben
derült ki, hogy a Kunszentmiklósi út és a Vasút út kereszteződésébe kiemelt
világítás szükséges. A teljes újratervezés hónapokat vett igénybe. Remélem,
az ünnepek előtt legalább eljutunk odáig, hogy kiválaszthatjuk a kivitelezőt!

A mögöttünk hagyott esztendő egyik legfontosabb értékmegőrző munkája a
Petőfi Emlékház és Kiállítóhely épületének infrastrukturális fejlesztése, felújítá-
sa volt. A megvalósításra 32 millió forintot kaptunk, amelynek jelentős része a
kivitelező NASI BAU Kft.-t illeti meg. Hozzáteszem, nagyszerű munkát vé-
geztek! Már nagyon várom a múzeum december 30.-i ünnepélyes megnyitóját!

A 2023-as év másik jelentős fejlesztése a közvilágításunk korszerűsítése
volt. Sokunk véleménye az, hogy túl a jelentős megtakarításon, a nagyobb
fényerő növeli a biztonságot utcáinkban, tereinken!

Ez volt az az év, amikor tagja lettünk a Kis-Duna menti Turizmusfejlesz-
tési Klaszternek. Első pályázatunk a strand, a Kék-Duna vendéglő kör-
nyékének rendbetételét célozta meg. Készülnek a tervek, szerintem nagyot
fog „lódítani” a Duna-menti turizmus fejlődésén!

A Képviselő-testület döntéseként indulunk a Pest Vármegyei Önkormányzat
járdaépítési pályázatán! Egyhangú döntésünk volt, hogy a Rákóczi úton és
Vasút úton szeretnénk járdát építeni, mintegy 1000 méter hoszszan! Évtizedek
óta tervezi a mindenkori Testület ezt a járdaépítést, de anyagiak hiányában soha
nem valósult meg. Most végre komoly esélyt látok a megvalósításra!!

Azért ennél sokkal több minden történt 2023-ban, mint amiről az előző-
ekben írtam, de a tervezett, karácsony előtti videómban beszélni fogok a
most kimaradó dolgainkról is! 

Befejezésül, mit is kívánhatnék még magunknak a karácsonyhoz köze-
ledve? Először is Áldott Adventi Várakozást! Tavaly is ezt kívántam, és még
ma is aktuális, hogy legyen végre béke a Világban! Továbbra is kívánom,
hogy a Világ prominens politikusai térjenek végre észhez, és a nemzeteik
sorsa legyen számukra az elsődleges! Kívánom, hogy Dömsödön továbbra
se legyen nélkülöző család, aki éhezik és fázik! Ha a kívánságaink egy jelen-
tős része megvalósul, akkor biztosan boldog karácsonyunk lesz! 

ÁLDOTT KARÁCSONYI ÜNNEPEKET KÍVÁNOK!  Bencze István

Szeretettel kívánunk áldott karácsonyi ünnepeket
és békés, boldog új esztendõt 

Dömsöd Nagyközség Polgárainak!
Bencze István, Dömsöd Nagyközség polgármestere
Dr. Bencze Zoltán, Dömsöd Nagyközség jegyzõje
Vass Ilona Györgyi, Dömsödi Hírnök felelõs szerkesztõje
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„A megmosdott föld tiszta szép leend...”

M E G H Í V Ó
a Dömsödi Petőfi Emlékház és Kiállítóhely 

ÜNNEPÉLYES MEGNYITÓJÁRA, 
valamint Nagy Judit gobelintervező művész 

„Tisztelet a Szülőföldemnek”
című időszaki kiállításának megnyitójára,  

melynek helyszíne Dömsöd Református Nagytemplomi 
Egyházközség Gyülekezeti Terme.

A megnyitók egymást követően két helyszínen történnek
2023. december 30-án szombaton 11 órai kezdéssel

a Petőfi Emlékház és Kiállítóhely átadásával, majd átsétálva a
Gyülekezeti Terembe, az időszaki kiállítás megnyitójával folytatódik.

A programváltoztatás jogát fenntartjuk!
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Karácsonyra vagy egyéb alkalmakra kitűnő ajándék lehet! Minden hó-
napban érdekes írásokkal, hasznos információkkal, hirdetési lehetőségek-
kel jelentkezünk. Az előfizetéseket az önkormányzat főpénztárában ren-
dezhetik.

Kedves Olvasóink!
Tisztelettel tájékoztatom Önöket, hogy a Dömsödi Hírnök 2024-ben is

350 Ft-os áron lesz elérhető a megszokott értékesítési helyeken:
Dabi Vegyesbolt, Dobos György (Dobos ABC), Harsányiné Dobos

Ildikó (Dobos bolt), Mizsei Beáta (Mizsi Élelmiszerbolt), Papírbolt és
Vegyeskereskedés, P3P KER BT. (mindkét üzletében), RIT Kft. üzlete,
Siposné Csécs Erzsébet Zsuzsanna (Sipos ABC).

Hirdetési áraink a következők szerint alakulnak:
szavas hirdetés: 150 Ft/ szó
negyed oldalas: 6000 Ft
fél oldalas: 11 000 Ft
egész oldalas: 20 000 Ft

A megjelölt árak az áfát tartalmazzák és fekete-fehér megjelenésre vo-
natkoznak. Színes hirdetésre is van lehetőség, mely a fekete-fehér értéké-
nek a duplája.

A Dömsödi Hírnököt mindig jó kézbe venni, olvasgatni, újra és újra
elővenni! Lepjük meg vele magunkat vagy szeretteinket!

Ajándékozzunk Dömsödi Hírnök előfizetést karácsonyra, névnapra,
születésnapra, hogy akiket megajándékozunk, az év minden hónapjában
érezzék, mindig gondolunk rájuk!

Lepje meg vele szeretteit!
Vass Ilona felelős szerkesztő

Az Arcanum Digitális
Tudománytárban 2024.

januártól a Dömsödi
Hírnök is kutatható lesz

Ez év őszén lehetőség nyílt arra, hogy az Arcanum többek közt digi-
talizálja a Dömsödi Hírnököt is, és adatbázisában kutatható legyen az
eddig megjelent minden egyes példányszám. A megjelent lapszámok
alapos leírása, a fenntartóval való egyeztetéseket követően vált szál-
líthatóvá. November 16-án adtuk át, és a hónap utolsó napján már visz-
sza is kaptuk. Így bepillantást nyerhettünk az ARCANUM-ban folyó
feldolgozási munkafolyamatokba. Az alapító Biszak Sándor fogadott
és vezetett végig a műhelyben. A tulajdonos megmutatta, hogy hogyan
szedik szét a bekötött példányokat. Láthattuk a feldolgozásra váró és a
már feldolgozott anyagokat, a szkennelés folyamatait, a könyvkötő mű-
helyt és a digitalizációt végző munkaállomást. A bejárás alatt kérdése-
inkre készséges válaszokat kaptunk, érdekességként Dömsöd és Dab
korabeli térképeit mutatták meg nekünk a kereső rendszerben.

A családi vállalkozás 1989 januárjában kezdte meg működését, és
mint azt már említettem, az alapítója és tulajdonosa Biszak Sándor. Az
Arcanum, mint tudományos adattár, minden kutatónak, érdeklődőnek
igazi aranybánya! Az alkalmazott technológiáról, munkájukról, elérhe-
tőségükről bővebb információt a keresőben talál az érdeklődő.

Vass Ilona

2024-ben is fizessen elõ a Dömsödi Hírnökre!
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1954. január 13-án született Dömsödön. 1977-ben diplomázott a Ma-
gyar Iparművészeti Főiskola gobelin szakán. Saját műtermében, otthoná-
ban dolgozik, munkáit maga szövi és hímezi. Művei megtalálhatók köz-
gyűjteményekben és középületekben egyaránt. Elismerései: 1978-ban el-
nyerte az V. Fal- és Tértextil Biennále fődíját (Szombathely), 1990-ben
Munkácsy-díjat, 2001-ben a Honvédelmi Miniszter különdíját kapta,
2007-ben az Év textilművésze szakma díját, 2009-ben a III. Textilművé-
szeti Triennále fődíját vehette át. Egyéni és csoportos kiállításai az ország
nagyobb városaiban, valamint világviszonylatban is megtalálhatóak. Je-
lenleg Prágában nyílt tárlata.

A szülőfaluhoz, Dömsödhöz való kötődése mindig is fontos volt szá-
mára. A rokonok, a régi iskolatársak, ismerősök sok gyermekkori emléket
idéznek fel. Őszinte vallomása a szülőföldről, a szövésről, mint életmód-
ról a Dömsödi Hírnök II. évfolyamának 3. számában volt olvasható egy
személyes hangvitelű levélben.

Nagy Judit falikárpitjai, hímzései egyéni látásmódjáról, értékvilágáról
árulkodnak. A szövést életmódjául választotta, ami beleivódott minden-
napjaiba. 

A művésznővel és munkáival december 30-án a Dömsödi Reformá-
tus Gyülekezeti Házban, „Tisztelet a szülőföldemnek” címmel megnyíló
kiállításán találkozhatunk. A kiállítás március végéig lesz megtekinthető,
melyre minden érdeklődőt nagy szeretettel várunk!

Vass Ilona

A község közigazgatási központjában Petőfi születésének 150. évfor-
dulóján emlékünnepélyt tartott a falu. A templom előtti piactér megszűnt,
és helyén EMLÉKPARK készült. 1973. január 4-ét írtunk.

A park közepén helyezték el
Marton László szobrászművész
Petőfiről készült mellszobrát. A
szobor leleplezésekor ünnepi be-
szédet mondott Fábián Zoltán Jó-
zsef Attila-díjas író, a Pest megyei
Emlékbizottság elnöke. A műsor-
ban közreműködött: Bodor Tibor
színművész, Dr. Sipos Jenő, a Ze-
neművészeti Főiskola tanára és
az Állami Operaház tagjai. A
Könyvtáros című lapban Szappa-
nos Balázs méltatja e szobrot (1945/
5. sz.). „E térség közepén áll egyéb-
ként Petőfi mellszobra, amely egyik
legérdekesebb a környéken felál-
lítottak közül. Marton László ezút-
tal egy olyan Petőfit formált, aki-

nek szinte még kamasz arca van, s aki ábrándos tekintettel néz az eljö-
vendőbe.” Éveken keresztül e tér adott helyet a márciusi megemlékezés-
nek. A szobor mögötti részen állt egykor a Községi Hatósági Mészárszék,
melyet Petőfi édesapja bérelt 1846-ban.

E tér ismertetője adós még a múlt egy emlékével, ugyanis e téren állt a
régi óvoda. Sajnos sem emlék, sem fénykép, sem dokumentáció nincs az
ismereteinkben. Bízunk abban, hogy a régi fiókok mélyén még akadhat
erről információ. Nagy érték lenne ez.

S kezdjük sétánkat a Petőfi téren. Az Emlékpark épületeinek számo-
zása még jelzi, hogy a tér Petőfi nevét viseli.

A tér 1. számozása a református templom mögötti telek. A templom
felvételén látható. 

A helyrajzi számmal nyilvántartott református templom jelentős mű-
emléke a falunak. Tervezője Beleznay Miklós, építészmestere Jung Mik-
lós volt. A templomot 1775. december 3-án szentelték fel. 1776-ban tor-
nyot kapott. A templom egyhajós, homlokzati tornyos, oldalt előcsarnok-
kal ellátott, a korra jellemző copf stílusban. Az építkezés anyagi hátteréről
fennmaradt könyvet egy adakozó Szabó Péter lelkésznek ajándékozta. A
templom történetét Szaszák Imréné nagy gondossággal feldolgozta.

A Petőfi tér 2-3. szám az ú.n. Piactéri iskola, mindenkiben ez az emlé-
kezés él. 

Jelenleg is nevelés funkcióját tölti be, az épület egy részében a Biztos
Kezdet Gyerekház működik.

PETÕFI TÉR EMLÉKEI
PETÕFI 2200 •• PPETÕFI 2200 •• PPETÕFI 2200PETÕFI 2200 •• PPETÕFI 2200 •• PPETÕFI 2200

Nagy Judit kárpitmûvész
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A 4. számú ház a templom mögött van, régen Ónody Irmuska néni
lakott itt. Az 5. szám most a Dömsöd – Áporka – Apaj Családsegítő és
Gyermekjóléti Szolgálatnak ad helyet.

A Petőfi tér 6. számú épülete a volt Községháza, most Polgármesteri
Hivatal. Az épület a római számmal felírt tetősík feletti szám szerint 1873-
ban eklektikus stílusban épült. (Gerencsér József 1939-ben megjelent
Dömsöd Község Állapotrajca c. munkájában a községháza építését 1712-
re datálja.)

A bejárati boltívek felett hófogó vagy díszítőelemként attika fal készült,
a kétoldali szögletes oszlopok fejezetei pedig korinthoszi jellegű fejeze-
tekkel lettek gazdagítva. A hivatal és a templom szomszédságában van az
önkormányzat gondozott parkja. Itt áll a Hősök emlékműve. Az emlék-
művet 1923. január 5-én avatták fel. A monumentális mű Szentgyörgyi
Lajos budapesti szobrászművész alkotása. Eredetileg csak az I. vh. hősi

halottainak nevét vésték az emlékmű talapzatára, később került fel azok-
nak a neve, akik a II. világháború csataterein haltak meg. A park őrzi az
országzászlót és a 2020-ban felállított Turul-szobrot. E szobrot 1935-ben
Soós István gyógyszerész állíttatta gyógyszertára kertjébe, ahova Takó
Miklós bácsi épített házat. E ház ékessége volt. A szobrot örökösei, a Pusz-
tai család ajándékozta a falunak, s így került a parkba. A szobor alkotója
Felső-Pelsőczy szobrászművész.

A Polgármesteri Hivataltól jobbra állt az egykori Székely-, majd Nyer-
ges mészárszék, melyet elbontottak. 

A Petőfi tér 7. szám épülete a Református Parókia, a XVIII. sz.-ból
való, történetéről keveset őrzünk. A parókia udvara 1991-ben gyülekezeti
házzal gazdagodott. A hívek összefogásával épülhetett fel, a költségek har-
madát a dömsödi származású Elizabeth Pennings Nuszpl (1910-2011) aján-
dékozta a dömsödi református egyháznak, aki a hálaadó istentiszteletre
református lelkész férjével Hollandiából jött falunkba.

A 8. számú ház régen a Fészek Vendéglő volt. Nagyon sok kellemes
estét adott a falu lakóinak. Kedves vendéglősök, udvarias pincérek és
hangulatos cigányzene csalogatták ide az ismert művészeket és a dömsödi
szórakozni vágyókat. Jelenleg „Évi fészke” nevet viselő többfunkciós
üzlet és edzőterem.

A 8/a szám ma kozmetikai szalon, de vannak még idős emberek, akik
emlékeznek Bárány nénire. Ő volt az egyike azoknak, aki átvette és eladta
itt a tojást, zöldséget és gyümölcsöt, ugyanis átvevőhelyként működött.

Petőfi tér 10. A volt piactér és Petőfi utca sarkán lévő ház. Régen „rek-
tori” lakás. Itt lakott dr. Székely Zsigmond orvosnak a nagyapja, Székely
Károly akadémikus rektor. A lakás már átalakított, de írásos emlék van az
egykori épületről.

„A lakás és iskola Székely Károly és Szűcs Lajos idejében a következő
formában állt. Nyugati végével a Piac térre néz, 2 kis ablakkal. Bejárat a
Piac térről, 3 lépcsős, boltíves, mely fedett, széles, hosszú folyosóra veze-
tett. Keleti végén pincelejárattal. Az épület piaci végében volt a rektor 1
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szoba, konyhás, fagerendás mennyezetes lakása. A folyosóra 1 szoba és 1
konyhaablak nyílt. Bejárás a konyha felől volt. A gerenda menynyezetes
tanterem az épület keleti végében volt. Itt várta a falu színe-java a rektor
lakásából kilépő Petőfi Sándort.” A lakás leírása az „Emlékezünk a
régiekre” (1971) összeállításból – Szabó Lajosné – Olgi néni megörökíté-
séből kiemelt szöveg.

Országszerte e tér vitte a hírt Dömsödről, ugyanis 1949-ben e téren for-
gatták a Lúdas Matyi című filmet. A film forgatásában sok helyi lakos vett
részt statisztaként, sok vicces történet született akkor Dömsödön. 

A tér 11. számú háza Csernák Gizella háza volt, tévedésből a Petőfi ut-
ca bemutatásánál írtunk róla.

Petőfi tér 12. – a volt Walter ház, melyben Zacher doktorék laktak,
ügyvédi iroda is működött itt, valamint az Ónody család otthona volt. A
ház újjáépült, új tulajdonos magántulajdona lett.

A téren 10. számú ház 2 is van, az említett rektori lakás és a Sánta Pálné
/ Sárika néni volt cukrászdája, valamint a ház északi részén a Sánta pék-
ség. Nem tudni, melyik kapta előbb a házszámot. E házban jelenleg élel-
miszer- és zöldségbolt működik.

A Petőfi tér 12-1 házszámon található a Szőnyi Lakóotthon. Az alap-
kőletétel ünnepélyes istentisztelete 2013-ban volt. A meghívó számos döm-
södi tulajdona.

A lakóotthon telkén állt a Szőnyi iskola, melyet lebontottak. Abban
reménykedünk, hogy az iskoláról akadnak képek és emlékek, melyek
gazdagítanák Értéktárunkat.

Értéktár Bizottság

Karácsonyra készülõdve
November 11-én ismét lelkes kis csapat gyűlt össze a Petrovics ház-

ban. A csapadékos idő nem gátolta a tanulni vágyó közönséget. Kozma
Ilona kosárfonó kézműves mester irányításával hozzáfogtunk a munká-
hoz. A megfelelően előkészített vesszőket gondosan válogattuk a kosár
alap fonásához, majd a folytatáshoz. Vastagság, szín, hosszúság. Ha eze-
ket jól kombináljuk, az már biztosan fél sikert jelent. Az előzetes tervek
szerint karácsony közeledtével angyalt készítettünk. Az alap után foly-
tattuk a kosár falának fonásával, majd gyűrűfonást alkalmaztunk. Kb.
10 cm után a fő vesszőket nem dolgoztuk el, hanem 20-25 cm magasság-
ban összekötöttük. Fejet formáltunk, szárnyakat kötöttünk, glóriát fon-
tunk, és így nagyon mutatós angyal figurák születtek. Karácsonyra ágak-
kal, égőkkel, szaloncukorral megtöltve hangulatos dísze lehet az előkert-
nek, a terasznak vagy a lakásbelsőnek.

2024-ben is folytatódik a tanfolyam. A saját készítésű fonott haszná-
lati tárgyak funkciójukat tekintve hasznos eszközei háztartásunknak. El-
készítésük, a  saját kezű kivitelezés nagy élményt és kikapcsolódást je-
lent. Türelemmel,  kitartással,  jó szakmai vezetéssel Dömsödön a Petro-
vics portán a kosárfonás alapjai elsajátíthatóak lesznek 2024-ben is!

Vass Ilona
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„A zenei hang, az ének köti a kisgyereket legelőször, 
legbiztonságosabban az emberi világhoz.” 

(Vekerdy)

A babák már a születésük előtt, az anyaméhben megismerkednek a ze-
nével, őszinte érdeklődésük és lelkesedésük pedig egészen pici koruktól
kezdve észrevehető. A zene nagyszerű szórakozási lehetőség és az egyik
legjobb fejlesztő „játék"” is egyben.

A zene, az éneklés már az egészen apró csecsemőket lenyűgözheti, szó-
rakoztatja, megnyugtatja, később pedig nemcsak a zenehallgatás, de min-
den ahhoz köthető tevékenység (a zenéléstől a táncoláson át a tapsolásig)
kedvelt elfoglaltság lehet a babák számára. A zenéhez való kötődésünk ösz-
tönös, és szakemberek szerint a muzikalitás ugyanolyan „alapképesség”,
mint a beszéd. Ráadásul a zene nagyon nagy szerepet játszik a fejlődésben! 

A közös zenehallgatás, zenélés vagy éneklés, táncolás a szülő és a gyer-
mek közötti kapcsolatot is megerősítheti. Kutatások szerint azok a babák,
akikkel többet énekelnek, táncolnak vagy zenélnek, könnyebben megnyug-
tathatóak, szívesebben fedezik fel a környezetüket és lelkesebben barátkoz-
nak másokkal, mint azok, akiknek az életében minimális szerepet kap a zene.

A zene nagyszerűen fejleszti a kommunikációs és szociális képessége-
ket, ráadásul énekelve még tanulni is könnyebb. A zenehallgatás, a zené-
lés (még a kezdetleges hangszerekkel is) vagy az éneklés jótékonyan hat a
kreativitásra, sőt még olyan képességeinket is befolyásolhatja, mint a tér-
érzékelés vagy a matematikai gondolkodás.

A zene egyik legfontosabb hatása, hogy segíti az érzelmek kifejezését
és megélését. Gondoljunk csak arra, hogy nekünk, felnőtteknek is jobb
kedve lesz egy vidám daltól, de egy szomorú melódiától el is sírhatjuk ma-
gunkat. Ez a gyermekekre is igaz. Minél több zenét hallgat egy kisbaba
(illetve minél több zenetípussal ismertetjük meg) és minél többet beszél-
getünk vele a zene által kiváltott érzelmekről, annál hatékonyabban ismeri
majd fel a saját és mások érzelmeit, hangulatait.

Felmerül a kérdés, hogy csak a komolyzene, esetleg kizárólag a gyer-
mekdalok hasznosak a babák fejlődése szempontjából? 

A szakemberek szerint valójában szinte minden zene „gyerekbarát”,
vagyis még azoknak a szülőknek sem kell lemondania a közös éneklés
adta örömökről, akik egyetlen gyerekdalt sem tudnak! Ha szívesen, öröm-
mel éneklünk valamit, vagy boldogan perdülünk táncra a kicsivel a ked-
venc slágerünket hallva, az legalább olyan jó hatással lehet a fejlődésére,
mintha csak a számukra kitalált dalokat hallgatnánk!

Az se riasszon el az énekléstől, hogy nincs túl jó hangunk (vagy leg-
alábbis azt gondoljuk)! A kisbabánk nem kritikus, sokkal fontosabb neki
az együtt töltött idő, a figyelem és a közös játék, mint az, hogy mennyire
tisztán éneklünk.

Fontos kiemelni, hogy nincs olyan zenei stílus, amely a többinél jobban
támogatná a gyerekek fejlődését. Lényegében bármilyen fajta zenének po-

zitív hatása van, amelyre örömmel, pozitívan reagálnak. Innen már könnyen
kitalálható, hogy melyek azok a zenék, amelyek kisgyerekek esetében ke-
rülendőek: ne hallgattassunk velük olyat, ami megijeszti, felzaklatja őket,
és természetesen kerülendőek azok a dalszövegek is, amelyek kifejezetten
erőszakosak vagy erotikusan túlfűtöttek. Csecsemők számára ugyanak-
kor lényegében bármilyen műfaj és a legszebb dallamok esetében is zava-
ró lehet a nagy hangerő, ezért az első életévben lehetőleg állítsuk halkabb-
ra a lejátszót.

A zene mindezeken túl, a kifejezésben valami miatt akadályozott (pél-
dául autista, spektrum zavaros vagy mozgássérült) gyerekek számára is
lehetőséget nyújt a kibontakozásra és a kommunikációra. Ahogy persze a
későbbi hangszertanuláshoz is a zene iránti kíváncsiság felkeltésén át ve-
zet az út. Ha van hangszer a házban, mutassuk meg nekik, illetve egysze-
rűen csak bátorítsuk gyerekeinket arra, hogy elfogadható keretek között
bátran doboljanak, zörögjenek, csörögjenek bármivel, amikor a kedvenc
zenéjüket hallják.

Miért jó tehát a zene a gyerekeknek? 
• mert a zene élmény, 
• a zene általános nevelő hatása közismert, 
• a zene számos lehetőséget rejt magában a fejlesztéshez, fejlődéshez:

– a ritmus javítja a figyelmet, a koncentrációt, a határozottságot
és a beidegző képességet,    

– a dallam a kicsik érzelmi világát formálja, 
– a hangszín és a hangerő a hallást fejleszti,

• az ének és a zenére való mozgás pedig állóképesség-javító, test-
nevelő hatású.

Mindemellett közvetve vagy közvetlenül olyan területek is fejlődnek a
zene által, mint a nagymozgások, az egyensúlyérzék, a finommotorika, a
térirányok ismerete, a vizuális észlelés, az auditív információk feldolgo-
zása, a beszédkészség és a szociális érettség.

Dr. Siketné Gém Andrea
óvodapedagógus

Házhoz menő zöldhulladékgyűjtés
Dömsöd üdülő

2023. december: 28. 18.

Házhoz menő csomagolási hulladékgyűjtés
Dömsöd üdülő

2023. december: 8., 22. 4., 18.

Dömsöd: Petőfi Sándor Műv. Központ, Béke tér 2. 
Ügyfélfogadás: P: 13:00–18:00 óra
Ráckeve: Kossuth L. u. 9. Ügyfélfogadás: P, Szo: 8:00–12:00

DTkH Nonprofit Kft. 2700 Cegléd, Kút u. 5. 
Ügyfélfogadás: H: 8:00–20:00, K, Sze, Cs: 8:00–15:00, tel.: 53/500-152,
500-153, e-mail: ugyfelszolgalat@dtkh.hu, honlap: www.dtkh.hu

Ügyfélszolgálat és zsák értékesítés

HÁZHOZ MENŐ LOMTALANÍTÁS
A lomtalanítást évente (jan. – dec.) ingatlanonként KÉT, üdülő típusú ingatlan esetében EGY alkalommal (3 m3 / alkalom mennyiségben)

házhoz menő rendszerrel végezzük el, mely az 53/500-152 (2. menüpont) telefonszámon (ügyfélfogadási időben) igényelhető.

DTKH szállítási rend Dömsöd

Óvodai hírek

A zene fejlesztõ hatása



Ezzel az egyszerű, de mégis lélekemelő üzenettel zárta Gryllus Vilmos
a dömsödi óvodásoknak szánt koncertjét. A Kossuth-díjas zenész, zene-
szerző 2023. november 10-én látogatott el az OMK-ba, a Kármentő Egye-
sület meghívására. Az egy óra gyorsan elröppent, ahol egymást érték az
értékesebbnél értékesebb gyerekdalok, amiből sokat ismertek és énekel-
tek is a gyerekek. A gyermekarcokat nézve, sokaknak nagy élmény volt
végighallgatni Gryllus Vilmos magával ragadó előadásában sok-sok őszi
dalt. Egy kedves történetre felfűzve hallhattuk saját, illetve nagyszerű ma-
gyar költők verseit: Ősz szele, Alma, Szúrós gombóc, Hangyák, Harkály,
Csigabiga, Csepp, csepp, Gomba-dal. Végül egy kis téli hangulatot is
varázsolt nekünk a művész úr, meghallgathattuk a Dal a hidegről című, és

egy mikulásos éneket is megtanultunk (Nótás Mikulás). Zenehallgatás
közben hangszerekkel is megismerkedhettünk, hiszen Gryllus Vilmos több
hangszert (cselló, gitár, furulya, doromb) is megszólaltatott, bemutatta jel-
lemző vonásaikat. Nagyon örültem, hogy a gyerekeknek lehetőségük nyílt
mind dallamában, mind szövegében minőségi zenét hallani. Remélem
kedvet kaptak ahhoz, hogy az óvodán kívül is szívesen hallgassák és
énekeljék Gryllus Vilmos dalait.

Horváth-Nagy Emese
pedagógus
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TTiisszztteelltt 
áállllaattttaarrttóókk!!

A Dömsöd, Bajcsy-Zs. u. 24. szám alatti
rendelőm (bejárat a Bocskai u. felől, a Hor-
váth-kert mellett!) rendelési ideje: 

hétfő, szerda, péntek: 18.00–19.00, kedd,
csütörtök: 8.00–9.00, szombat: 8.00–10.00.
– Betegellátás, 
– Védőoltások beadása, 
– Mikrochip beültetés, állatútlevél kiállítása, 
– Lágysebészeti műtétek (ivartalanítás, da-

ganat-eltávolítás, baleseti sebek stb.), 
– Ultrahangos fogkőeltávolítás, 
– Állatgyógyszerek, állatgyógyászati készít-

mények.

dr. Siket Péter tel.: 06-30-9963-668
(Rendelési időn kívüli betegellátás a fenti
számon történő egyeztetéssel!)

A Kármentő Egyesület szervezésében idén is neves előadó örvendeztette meg Dömsöd igényes
kultúrára szomjazó lakosságát. Berecz András Kossuth-díjas énekes, mesemondó, népmesegyűjtő,
folklórkutató és előadóművész szórakoztatta a teltházas művelődési ház vendégeit. A sajátos előa-
dásmódjáról ismert mesemondó most sem okozott csalódást. A székely ember csavaros gondolatvi-
lágával csűrte és csavarta az egyszerű történeteket, melyekbe népmesei elemeket csempészett. Meg-
jelenésben, hangzásban, modorosságban tökéletes összképet produkálva töltötte be a teret. Mindezt
a lelkes közönség vastapssal jutalmazta.

Ezen az estén az itt megtapasztalt szellemesség, nyugalom derűvel töltötte meg a teret. Ez hi-
ányzik mindennapjainkból!

Vass Ilona

„Énekeljetek, mert énekelni jó!” 

November 25-én Berecz András
elõadása Dömsödön
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☺ Nálunk mindig történik valami… ☺
Október

Október hónap eseménydús volt diákjaink és
a pedagógusok számára. 

Az állatok világnapja alkalmából a kisebbek
egy hosszú sétát tettek meg a Szécsényi család-
hoz, ahol a háziállatok megtekintése volt cél. A
nagyobbak biciklivel jutottak el Szabó Lászlóék
tanyájáig. Itt a birkasimogatás mellett nagy örö-
met jelentett a szalmabálák tetején való játsza-
dozás. 

12-én a Művelődési Központ adott helyet az
immár rendhagyónak számító Kakaó partinak.
Ez alkalommal különleges hangszerek megis-
merésére, meghallgatására, valamint közös ének-
lésre is volt lehetőség Köntös Ágnes vezetésé-
vel, valamint a Dezső Lajos Alapfokú Művé-
szeti Iskola tanárainak közreműködésével. Az
előadás végén kakakóval és kaláccsal kedves-
kedtek a diákoknak. 

Az Aradi Vértanúkról, valamint az 1956-os
Forradalom és Szabadságharcról osztálykerete-
ken belül emlékeztünk meg a gyermekek élet-
korához igazodva. 

18-án pályaorientációs napot tartottunk. Be-
tekintést nyertünk a kertészkedés rejtelmeibe, a
Tűzoltó Egyesület komoly és veszélyes munká-
jába, hogy hogyan telnek a védőnők, kalauzok
mindennapjai, valamint a gyermekek magukon
is megtapasztalhatták a fogorvosi ellátás mene-
tét a helyi rendelőben. 

A 3-4. évfolyamos tanulóknak múzeumpeda-
gógiai foglalkozásban is volt részük ebben a hó-
napban. Ezeknek célja, hogy élményszerűvé, kéz-
zelfoghatóvá tegyék az iskolában tanultakat, kö-
zelebb vigyék a gyerekeket a társadalomisme-
rethez, történelemhez, művészetekhez. 

A hónap folyamán került megrendezése a
Bólyai Matematika Csapatverseny a 3-8. osztá-
lyos tanulók számára, valamint Ráckevén a Já-
rási Mezei Futóverseny. Diákjaink nagy létszám-
mal szerepeltek és szép eredményeket értek el.

Intézményünkben elkezdődtek az iskolára han-
goló foglalkozások a nagycsoportos gyermekek
számára, ahol a leendő első osztályos tanítók vár-
ják szeretettel a gyerekeket. 

Szeretnénk megköszönni mindazoknak a se-
gítségét, munkáját, akik hozzájárultak a gyere-
kek programokkal teli októberéhez. 

ELÉRT HELYEZÉSEK:

Bolyai Matematika Csapatverseny
3. évfolyamon 86 induló csapat közül:
41. hely Baglyocskák 3. b – felkészítő peda-

gógus: Liptainé Jaksa Anita Katalin.
– Bán Károly Bence
– Csegei Lili
– Mezei Virág
– Selmeczi Linda
52. hely Csavaros eszűek 3. a – Domokos

Andrea

– Csatári Zoltán
– Hernyik Gergely
– Lantai Attila
– Malzseniczki Vince
68. hely Furfangos fiúk 3. c – Rakszeginé

Kovács Mónika
– Csordás Dominik
– Dudás Kristóf
– Kiss Benjámin
– Zsákai Dilen

4. évfolyamon 81 induló csapat közül:
20. hely Matek Macák 4. b – felkészítő

pedagógus: Gábor Tünde
– Bucsi Henrietta Sára
– Gonda Szófia Róza
– Szabó Janka
– Varga Lídia
39. hely Fényfúriák 4. a – felkészítő pedagó-

gus: Tőkés Mónika
– Balogh Tirza Klára
– Horváth Bíbor
– Pálfi Léna
– Slezák Dóra Orsolya
57. hely Számolós csajok 4. c – felkészítő

pedagógus: Kovács Kornélia 
– Ruskó-Hunyadi Zsófia Karolina
– Szabó Emese
– Szegedi Szonja
– Zsákai Jusztina
61. hely Eszesek 4. a – felkészítő pedagógus:

Tőkés Mónika
– Ács Elza
– Gonda Hanna
– Rab Dominika Kinga
– Szabó Péter Gergely

November

Az őszi szünetről visszatérve folytatódott az
eseményekkel teli novemberi hónap.

A Bolyai Anyanyelvi Csapatverseny körzeti
fordulója november 10-én került megrendezésre.

Eredményeink:

3. évfolyamon 55 csapat nevezett:
21. hely Zsiráfok 3. b – felkészítő pedagógus:

Liptainé Jaksa Anita Katalin

– Csegei Lili
– Dani Dalma
– Mezei Virág
– Rakó Nóra
32. hely Rímes Négyes 3. a – felkészítő

pedagógus: Domokos Andrea
– Hernyik Gergely
– Malzseniczki Vince
– Náni Fanni
– Rajzinger Abigél Eperke
33. hely Csibészek 3. b

4. évfolyamon 49 csapat nevezett:
17. hely Igézők 4. a – Felkészítő pedagógus:

Tőkés Mónika
– Darócz Fruzsina Erzsébet
– Horváth Bíbor
– Pálfi Léna
– Slezák Dóra Orsolya

Hatalmas dicséret illeti a gyerekeket és az
őket felkészítő tanárokat, szülőket. A versenyt meg-
előző hetekben aktívan készültek az iskolában a
tanítási órák után, majd otthon a szülőkkel.

November 11-e Szent Márton napja, melyhez
számos népszokás, néphit kapcsolódik. Az Ál-
talános Iskola Alsó Tagozatán a tanító nénik a
gyerekeknek Márton naphoz kapcsolódóan kü-
lönböző kézműves foglalkozásokat tartottak.

November 15-én rendhagyó énekóra (Dóbi-
ás) keretén belül a gyerekek a Rákóczi és a ku-
ruc kor zenéjével, hangszereivel ismerkedhet-
tek meg.

November 20-án az OMK-ban került meg-
rendezésre a 2., 3., 4., évfolyamos tanulók szá-
mára a Lázár Ervin Program, melyben a Buda-
pesti Filharmóniai Társaság előadását tekinthet-
ték meg. Az előadásuk címe: Táncolni minden-
ki tud! Hallgasd meg, éld át, táncold el! 

Iskolánk Béke téri telephelyén november 14-
től iskolaőr segíti a pedagógusokat és a nevelő
oktató munkát ellátó alkalmazottakat feladataik
zavartalan ellátásában. A tanulók és az intézmény
dolgozóinak biztonságát, az iskolai erőszak meg-
előzését, valamint az Intézmény rendjének fenn-
tartását segíti. 

Rakszeginé Kovács Mónika 
és Rabné Polgár Edit
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Kérjük, támogassák munkánkat továbbra is, köszönjük!!!!!
Dömsödi Tűzoltó Egyesület 2344 Dömsöd Petőfi tér 6.
Adószám:18688320-1-13 
Számlaszám: 51700272-10903818-00000000  Takarékbank
Személyes támogatás esetén kérem keressenek a 06-20-232-7042
telefonszámon.
Cégek támogatását is várjuk, az ő esetükben igazolást kiállítunk a

támogatásról, hogy azt később adózásukban fel tudják tüntetni!

Októberi és novemberi hónapban is több eseményhez kaptunk riasztást
káresetekhez. 

Beavatkozásaink:
Bár az október szerencsére egy nyugalmas hónap volt, azért a végére

csak hozott a viharos szél egy-két beavatkozást. 
Október 29-én a Kunszentmiklósi és a Dunavecsei útra vonultunk,

ahol fakidőlés miatt kellett beavatkoznunk.
A káreseteket egységünk motoros láncfűrésszel számolta fel.
Riasztott szerek: Keve/1, Dömsöd ÖTE/1.
Novemberben viszont már megint szép számmal kaptunk riasztást

tűzesethez és műszaki mentéshez egyaránt. 
November 3-án A VÉSZ információi alapján:
„Hétvégi ház égett Dömsödön – A hálószobában csaptak fel a lángok.
Kigyulladt egy hétvégi ház Dömsödön. A hálószobában gyújtottak be,

ezután keletkezett a tűz. A ráckevei hivatásos és a helyi önkéntes tűzoltók
vonultak az esethez. Az épületben hárman laktak, részükre lakosságvé-
delmi intézkedésre lesz szükség.” Sziget egységeire nem volt szükség, így
azokat az irányítása „visszaforgatta” állomáshelyükre.

Riasztott szerek: Keve/1, Sziget/1, Sziget/Vízszállító, Dömsöd ÖTE/1
November 13-án pincében, egy 20 literes szódás ballon tetején levő

műanyag rész kigyulladt – valószínűsíthetően kéményből kipattanó szik-
ra miatt. Az egységek kiérkezése előtt a tulajdonos a tüzet egy vödör víz-
zel eloltotta. A helyiség füsttel telítődött. Egységünk az elégett ballont a
pincéből kihozta. A rajok hőkamerás átvizsgálást végeztek. Tűzoltói bea-
vatkozásra nem került sor, az eset kiérkezés előtt felszámolt. 

Riasztott szerek: Keve/1, Dömsöd ÖTE/Pálya.
November 14-én segítségnyújtásra vonultunk Ráckeve, Ipari parki út

"S" kanyarjába, ahol egy Ford furgon és egy Citroen személyautó fron-
tálisan ütközött. 

A személyautó vezetője beszorult a járműbe, őt az Egységek szabadí-
tották ki, majd mentőhelikopter szállította súlyos, életveszélyes sérüléssel
kórházba. A furgonban utazó két személyt könnyű sérüléssel földi úton vit-
ték kórházba. Teljes útzár mellett zajlott a műszaki mentés, helyszínelés.

Riasztott szerek: Keve/1, Sziget/1, Dabas/Pálya, Dömsöd ÖTE/1.
November 18-án 11 óra 48 perckor Apajra kaptunk riasztást fakidőléshez. 
A káresethez a kunszentmiklósi kollegákkal közösen vonultunk. 
Az egységek egy motoros fűrész segítségével a kidőlt fát eltávolították.
Riasztott szerek: Kunszentmiklós/1, Dömsöd ÖTE/1.
18-án délután kaptunk riasztást közúti balesethez.
15:37-kor vonultunk Dömsöd, Duna sorra közlekedési baleset miatt. 
Jelzett helyen egy Hyundai H1 gépkocsi a kanyart nem tudta bevenni,

és egy téglakerítésnek ütközött. A járműben egy személy utazott, ő ki tu-
dott szállni az autóból. Egységünk elsőként érkezett a helyszínre, a rendőr
kollégák kiérkezéséig a helyszínt biztosítottuk, majd a helyszínelés után a
gépkocsi elejét feszítő-vágó segítségével felnyitottuk, és az áramtalanítást
elvégeztük. A jármű vezetőjét mentő kollégák könnyű sérüléssel szállítot-
ták kórházba.

Riasztott szerek: Keve/1, Dömsöd ÖTE/1.

18-án éjszaka volt még egy káreset, ahova egységünk is vonult.
Apaj és Kunszentmiklós között az 5203-as úton egy gépkocsi eddig

tisztázatlan okokból megpördült és felborult.
A helyszínen az egységek a gépkocsit kerekeire állították, áramtalaní-

tották, és segítették az autómentőre a felrakását is.
Riasztott szerek: Kunszentmiklós/1, Dömsöd ÖTE/1.
November 19-én is műszaki mentéshez kaptunk riasztást.
A bejelentés szerint, lovas baleset miatt mentő kollégák várják a segít-

ségünket. Egy hölgy leesett a lóról, majd autóval a helyszínről hazavitték.
Azonban a fájdalmai gerincsérülésre utalnak, ezért kérték a mentő kollé-
gák, hogy őt az autóból szakszerűen emeljük ki. 

A rajok mentő board segítségével a hölgyet kiemelték, mentőknek át-
adták, akik kórházba szállították a sérültet.

Riasztott szerek: Keve/1, Dömsöd ÖTE/1. 
November 21-én 16:48-kor kaptuk a riasztást Dömsöd, Védgát sorra

műszaki mentéshez, gázszivárgáshoz. 
Egy lakatlan telken ismeretlenek letörték a gázcsonkot, és szivárgott a

gáz. Jelzett helyen a vas gázcsöveket ismeretlenek megrongálták, letép-
ték. A lebetonozott köpenycsőben a műanyag gázvezeték megsérült, emi-
att szivárgott a gáz. Az egységek a Szabadság út felőli oldalon a nyomás-
csökkentőt lezárták, ezzel a szivárgást megszüntették, azonban így egy
másik lakóházban sincs ideiglenesen gáz. 

Lakosságvédelmi intézkedésre nem kerül sor, mert az ingatlanban élő
tud más módon is fűteni. Az idegenkezűség és a rongálás miatt a gázszol-
gáltató munkatársai és a rendőr kollégák is a helyszínre érkeztek, és a to-
vábbi szükséges intézkedést már ők végezték el. 

Riasztott szerek: Keve/1, Dömsöd ÖTE/1.  
November 27-én 16:03-kor kaptuk a riasztást Dömsöd, Árpád utca és

Széchenyi út sarkára, közlekedési baleset miatt. 
A bejelentés szerint anyagi káros, személyi sérülés nélküli baleset tör-

tént, amelyben egy villanyoszlop sérült, de nem dőlt ki. Füstre, tűzre utaló
jel nem volt, olaj folyt az útra. 

Egységünk elsőként érkezett a helyszínre, és áramtalanította a járművet.
A rendőrségi helyszínelést követően a forgalmi akadály is megszűnt.
Riasztott szerek: Keve/1, Dömsöd ÖTE/1.
Cikkem megírásáig már ebben az évben elértük a 92 riasztást, vonulást.

Ez az év is azt mutatja, hogy szükség van ránk nagyon sok esetben. 
A tavalyi év a rekord a 122 esetszámmal, amit bízom benne, hogy de-

cemberben nem érünk el.
Mindenkit hazavárnak!
Minden esetben megfelelő műszaki állapotú járművel közlekedjünk, és

főleg az út- vagy a látási viszonyoknak megfelelően, valamint a közleke-
dési szabályokban meghatározott sebességgel!

Kérjük, figyelmesen vezessenek!
Lassan megjön a tél és ideér a hideg levegő, valamint a csapadék is, de

már ködös időre is lehet számítani. Ne feledjük el, tartósan 5-7 Celsiusok-
nál vagy az alatt már a nyári gumi nem ad megfelelő tapadást, így aki még

Dömsödi Tûzoltó Egyesület
2344 Dömsöd, Petőfi tér 6. • Fax: 06-24-435-363 • E-mail: domsodote@gmail.com 

Október – november hónapban  történtek:
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nem tette, minél előbb cseréltesse vagy cserélje le téli gumira azokat. Az
egyik fő ok, hogy a nyári gumi a téli hideg idő hatására megkeményedik
és elveszíti a megfelelő tapadását, ezáltal megnövekszik a fékút és bale-
setveszélyes lehet az használata. A másik az, hogy a téli gumi nem csak
összetételében, hanem kialakításában is különbözik a nyári gumitól.

Balesetmentes közlekedést kívánunk mindenkinek!

Hasznos tanácsok az ünnepekre
December 3-án vasárnap gyújtottuk meg az adventi koszorú első gyer-

tyáját, ezzel elkezdődik az ünnepi készülődés, a várakozás időszaka. Ha
azonban nem biztonságos koszorút veszünk vagy készítünk, esetleg nem
megfelelő helyre tesszük az adventi díszt, könnyen bekövetkezhet a baj,
amikor már csak a tűzoltók segíthetnek.
Ősszel és télen naponta több lakástűzhöz riasztják a tűzoltókat átlago-

san, mint az év más időszakában. A lángok legtöbbször egy-két négyzet-
méteren pusztítanak, de naponta két-három lakás lakhatatlanná válik a tűz
miatt, kétnaponta meghal valaki lakástűzben, holott ezek a tragédiák köny-
nyen megelőzhetőek lennének. 

A hétvégén otthonunkat egy tűzveszélyes dekorációval, az adventi ko-
szorúval egészítjük ki. Mindegy, hogy mi magunk készítjük el a koszorút,
vagy készen vásároljuk azt, a legfontosabb, hogy a gyertyák alatt legyen
egy nem éghető alátét. Az elmúlt években több lakástűz keletkezett az ad-
venti koszorúk miatt. 

Nem elég, ha biztonságos egy koszorú, az elhelyezésére is figyelni kell.
A koszorú környékén ne legyen semmilyen éghető anyag, hiszen a tűz
könnyen átterjed a koszorúról az asztalon lévő tárgyakra, függönyre, ab-
lakkeretre. A legbiztosabb megoldás, ha csak akkor ég a koszorún a gyer-
tya, amikor a szobában tartózkodunk. Sose hagyjuk az égő gyertyákat fel-
ügyelet nélkül.

A lakásban lévő, egyre több műanyagot tartalmazó tárgy és bútor miatt
gyorsabban terjed a tűz, mint ötven évvel ezelőtt, és több mérgező füst is
keletkezik. Minél hamarabb észrevesszük, hogy kigyulladt valami a la-
kásban, annál nagyobb eséllyel tudjuk saját kezűleg eloltani, több időnk
van kimenekülni és a tűzoltókat hívni, akik egy kisebb kiterjedésű tűz
esetén több értéket tudnak megmenteni. A tüzek korai észlelésének leg-
jobb módja, ha beszerzünk egy füstérzékelőt.

Szilveszter és a pirotechnikai eszközök
Szilveszter éjjel az országban átlagosan 50 tűzeset keletkezik tűzijáté-

kok miatt. Jellemzően csak kisebb tüzek alakulnak ki, mégis minden év-
ben előfordulnak többmilliós kárral járó esetek. A leggyakrabban fenyők,
tuják és szeméttárolók gyulladnak ki, de nem ritka az sem, hogy egy raké-
ta erkélyre repül, vagy szoba ablakán jut be és tüzet okoz. 

Íme, 21 tanács, hogy ne kelljen a tűzoltókkal szilvesztereznünk:
Ne vásároljunk tűzijátékot aluljáróban, piacon vagy csomagtartóból.

Ezek nem felelnek meg a hazai előírásoknak. Egy silány minőségű ille-
gális tűzijáték okozta sérülés kezelése, vagy egy lakástűz utáni helyreál-
lítás sokkal költségesebb, mint amennyit megspórolnánk vele.

A szilveszteri tűzijátékokat december 28. és 31. között lehet megvásá-
rolni az árusítóhelyek valamelyikén. Ezeket a rendőrök és a tűzoltók is
folyamatosan ellenőrzik. Itt szakképzett árusoktól vásárolhatunk minősé-
gi tűzijátékokat.

Petárdát sehol se keressünk, ezeket árusítani és használni is tilos.
A megvásárolt tűzijátékot otthon ne tegyük a kazán, kandalló, cserép-

kályha, hősugárzó mellé, mert a nagy melegtől idő előtt elindulhatnak.
Olyan helyre zárjuk el ezeket, ahol nem éri őket károsodás, csapadék,
napfény vagy sugárzó hő.

Ne felejtsük az autóban a tűzijátékokat. Kelenföldön azért égett ki telje-
sen egy kocsi a napokban, mert az autóban hagyott tűzijátékok idő előtt
működésbe léptek.

Csak úgy mozgassuk vagy szállítsuk ezeket, hogy a kanóc vagy gyújtó-
hely védősapkája a helyén van.

Ne tegyük olyan helyre, ahol a gyerekek vagy a házi kedvencek hoz-
záférnek.

Ne tegyük olyan helyre sem, ahol nedvességet, párát kapnak. Ha vala-
melyik mégis nedves lett, miután megszáradt se használjuk fel, mert jó
eséllyel hibásan fog működni.

Ne tároljuk a tűzijátékokat együtt más tűzveszélyes anyaggal: benzin-
nel, gázolajjal, hígítóval, festékkel.

A tűzijátékok eredeti kialakítását, formáját megbontani, szétszerelni,
átalakítani nem szabad. A tűzijátékok akkor működnek megfelelően, ha
elégnek és ezzel megsemmisülnek. Mindenféle átalakítás változtat ezen a
megfelelő működésen, és balesetet vagy tüzet okoz.

Minden tűzijátéknak van egy használati utasítása. Ez tartalmazza, hogy
hova helyezzük, hol gyújtsuk meg az adott tűzijátékot, illetve azt, hogy
mekkora védőtávolságot kell betartani. Olvassuk el ezt és tartsuk be a
védőtávot.

Teljesen mindegy, hogy milyen tűzijátékról van szó, ne irányítsuk em-
berekre, állatokra, növényekre, járművekre, épületekre.

A legjobban akkor járunk el, ha úgy tesszük le őket, hogy még hibás
működés esetén se okozzanak kárt.

Erős szélben ne használjuk fel őket.
Ne tűzijátékozzunk, ha fogyasztottunk alkoholt.
A rakétákat vetőcsőből vagy üres pezsgősüvegből indítsuk. A vezető-

pálca a rakéta része, ami elrepül a rakétával. Soha ne indítsuk kézből.
Rakétát ne indítsunk fák, villanyvezetékek alól, vagy közvetlenül épü-

letek mellett.
A telepeket sík talajra helyezzük.
Az elhasznált tűzijátékok maradványait ne dobjuk azonnal kukába.

Minden évben kigyullad néhány kuka, a mellette parkoló autó vagy ház
azért, mert még forrón dobják ezeket kukába.

Társasházak ablakából, erkélyeiről ne indítsunk el semmilyen tűzijáté-
kot. Menjünk le az utcára, és a házaktól távolabb működtessük őket.

Ne feledkezzünk meg a házi kedvencekről. Figyeljünk rájuk, és ne
kössük meg őket. Tavaly egy kutya annyira megijedt, hogy a tűzoltóbúvá-
roknak a péceli Csúnya-tó jegéről kellett lementeniük. Volt olyan is, hogy
egy ház és a mellette álló garázs közé szorult a kutyus. A tűzoltóknak kel-
lett megbontaniuk az épületet, hogy ki tudják szabadítani a rémült állatot.

Szilveszter éjjel az év többi napjához hasonlóan a hivatásos, az önkor-
mányzati, a létesítményi és az önkéntes tűzoltók is készenlétben vannak.
Ha tűz keletkezik, próbáljuk a saját testi épségünk veszélyeztetése nélkül
eloltani, és hívjuk a 112-es segélyhívó számot.

BM Országos Katasztrófavédelmi Főigazgatósága

A2023-as évben utolsó cikkem már az ünnepek előtt, itt szeretnék
jómagam és az egyesületünk tagsága nevében is mindenkinek Áldott,

Békés Karácsonyi Ünnepeket és Sikerekben Gazdag Új Esztendőt kívánni!
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Ha kéményseprőre lenne szüksége:
1818 telefonszámon a 9-es, majd az 1-es melléken lehet időpontot

foglalni!

Tisztelettel kérünk mindenkit, hogy ha bejelentést tesz, azt minden
esetben a 112-es vagy a 105-ös számon tegye meg legelőször.

A késlekedés nagy kárt okozhat vagy akár emberi életbe is kerülhet!

Ha baj van! 112 vagy 105

Segítsen, hogy segíthessünk a bajban! Segítse önkéntes munkánkat!
Adjon esélyt önmagának és családjának!

A kedvezményezett adószáma: 18688320-1-13

A kedvezményezett neve: DÖMSÖDI TŰZOLTÓ EGYESÜLET

Egyesület számlaszáma: 51700272 - 10903818 - 00000000

További információk és képek a weboldalunkon, a www.domsodi-
tuzolto-egyesulet.webnode.hu-n vagy a Facebook-on találhatóak.

Pongrácz József 
parancsnok

Dömsödi Tűzoltó Egyesület
domsodote@gmail.com

A Ráckevei Rendőrkapitányság illetékességi
területén található Érdi SzC Kiskunlacházi Tech-
nikum és Szakképző Iskola diákjai részére tar-
tottunk rendőrségi bemutatót, hogy minél köze-
lebb vigyük hozzájuk hivatásunkat. A rendez-
vényen a közlekedésrendészeti kollégák bemu-
tatták a sebességmérő készüléket, annak műkö-
dését, sőt, „letraffizták” a vállalkozó diákokat –
megmérték futási sebességüket. A bűnügyi tech-
nikus drón készüléket vitt magával, illetve rend-
őrségi kutyakiképző tartott két kutyával bemu-
tatót. A közrendvédelmi osztály állományának
tagjai a rendszeresített fegyverek egy részét, il-
letve a védőfelszereléseket mutatták be. A tanin-
tézményben a 2023/2024-es tanévben kétheten-
te, a korosztályhoz igazított témában bűnmeg-
előzési előadásokat tartunk.

Minden tanév végére nyílt napot szervezünk
a Ráckevei Rendőrkapitányság épületében, pá-
lyaorientációs iskolai programokon veszünk
részt, illetve felkérésre az aktuális jogsértések-
ről tartunk tájékoztató jellegű előadást a tanintéz-
ményekben, a veszélyekre felhívjuk a diákok fi-
gyelmét.

A nagyszámú kerékpárosok biztonsága, illet-
ve a vagyonvédelem érdekében és nem utolsó-
sorban a kerékpárlopás visszaszorítását megcé-
lozva a nyári időszakban Bikesafe programso-
rozatot indítottunk – a Csónakos Piacon minden
szerdán 8 és 11 óra között az érdeklődők ren-
delkezésére álltunk. A program eredményessé-
ge folytatást igényel, ezért a 2024. év tavaszától
változatlan helyszínen és időszakban továbbra
is lehetőség lesz a kerékpárok regisztrációjára.
A rendőrkapitányság illetékességi területére szer-
vezett programok többségén részt veszünk, ahol
szintén regisztrálhatók a kerékpárok, erről kü-
lön szóróanyagon tájékoztatjuk a lakosságot.

A Ráckevei Rendőrkapitányság az Állatok
Világnapja alkalmából a 2023. évben együttmű-
ködést indított a Kiskunlacháza-Bankháza terü-
letén található EBSEGÉLY elnevezésű cica és

kutya menhely, valamint az Állatvédelmi Té-
mahétre regisztrált tanintézmények között. Az
érintett tanintézményekben a program részeként
a Ráckevei Rendőrkapitányság bűnmegelőzési
előadója tartott előadást a felelős állattartásról,
az állatokkal kapcsolatban elkövethető jogsérté-
sekről és a segítő magatartásról, majd a men-
hely vezetője és segítői mutatták be két mentett
kutyusukat. A gyerekek nagy szeretettel fogad-
ták az előadókat. Az együttműködést hagyo-

mányteremtésnek szánjuk, és a rendőrkapitány-
ság illetékességi területén található valamennyi
tanintézményt ösztönözni kívánjuk, regisztrál-
jon a Témahétre, mert számos kutatás ered-
ménye igazolta már, hogy az ember- és az állat-
bántalmazás szorosan összefügg. Védd az álla-
tot – védd az embert!

Horváth Ágnes r. zászlós 
bűnmegelőzési előadó 

Ráckevei Rendőrkapitányság

Ráckevei Rendõrkapitányság 2023. évi 
bûnmegelõzési tevékenysége
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A vállalkozók körében az egész évi kemény munka és a kevés évközi
szabadidő miatt egyre többen választják a külföldi kikapcsolódást az év
végi ünnepek időszakában. Az utazáshoz szükséges pénzügyi fedezet meg-
létéhez hozzátartozik a bankkártya használata, a várható kiadásainkhoz
igazodó limit beállítása. További teendő új bankkártya esetén, hogy itthon
győződjünk meg a sikeres aktiválásról vásárlással és a készpénzfelvétel
kipróbálásával is. Ha a kártya tulajdonosa Európán kívüli országba utazik,
jelentse be bankjának az országot, ezzel megelőzhető, hogy a bank a kár-
tya jogellenes használatának vélelmezése miatt letiltsa. Azonnal jelentsük
azt is, ha a kártya elveszett vagy ellopták. Ehhez a bank elérhetőségét kell
magunkkal vinni. Előfordulhat olyan helyzet, hogy a kártyánk az óvatos-
ság ellenére sem lesz használható, mert a pénz felvételével megterhelik a
számlánkat, de a bankautomata nem adja ki a célországban használt kész-
pénzt, vagy elnyeli a kártyát, melynek visszaszerzése hetekig eltarthat.
Külföldre – különösen Európán kívüli országba – vigyünk magunkkal
készpénzt, legalább annyit, hogy a legszükségesebb kiadásainkra kártya
nélkül is elegendő legyen.

Az utazásra való felkészülésnek része a célország, a desztináció kivá-
lasztása és az utazás módjának elhatározása. A turisztikai desztináció föld-
rajzi célterületet jelent; országot, régiót, települést, amely készen áll turis-
ták fogadására; rendelkezik látnivalókkal, elegendő számú és minőségű
szálláshellyel, étkeztetési, kulturális, turisztikai és az idegenforgalmat se-
gítő egyéb szolgáltatással. Az utazásra nem javasolt országokat és térsé-
geket a Külgazdasági és Külügyminisztérium jegyzéke tartalmazza. A
jegyzékben európai ország is szerepelhet. A jegyzék elérhető a https://
konzinfo.mfa.gov.hu oldalon. Ne utazzanak nem javasolt országba!

Általánosan ajánlott, de különösen az Európán kívüli országokba uta-
zóknak javasolt, hogy regisztráljanak konzuli védelemre a https://konz-
infougyseged.mfa.gov.hu oldalon. 

A konzuli védelem keretében az utazó a magyar külképviseleti szervtől
segítséget kaphat például súlyos baleset, betegség, természeti katasztrófa,
politikai zavargás, útlevél vagy úti okmányok elvesztése esetén. Külföldi
utazás során mindig legyen nálunk az átutazó és a célországban működő
magyar külképviselet címe, összes telefonszáma, e-mail címe.

A gépkocsival egyénileg utazók közül legalább két személynek legyen
jogosítványa. Legyen nálunk térkép vagy használjuk a GPS navigációt.
Az egyénileg utazók se feledkezzenek meg baleset- és poggyászbiztosítás
megkötéséről. 

A síelésre, hegymászásra vagy a búvárkodásra a sportágnak megfelelő
balesetbiztosítási szerződést lehet kötni. A téli sportokra többféle biztosí-
tás létezik, a szerződéskötéskor közöljük a biztosítási terméket értékesítő-
vel, hogy melyik sportra és melyik országra vonatkozzanak a szerződéses
feltételek. Az alapfeltételekkel létrejött szerződés nem biztos, hogy tartal-
mazza azokat a feltételeket, amelyekre sportsérülés vagy az ebből követ-
kező kórházi ápolás esetén szükség lehet. A feltételeket a biztosítási szak-
értővel kell megbeszélni.

Akik az Európai Unióba utaznak, váltsák ki az Európai Egészségbiz-
tosítási Kártyát, amelyet a sürgősségi ellátás körébe sorolt segítségnyúj-
táshoz vehetnek igénybe. Az Európai Egészségbiztosítási Kártyát utas-
biztosítással érdemes kombinálni. Akinek a bankkártyához kapcsolódó
utasbiztosítása van, az utazás előtt tájékozódjon, hogy a feltételek kiter-
jednek-e a síelésre vagy más extrém sportokra. A https://www.ski-inju-
ry.com adatai szerint síelésnél legtöbbször a térd sérül, ezt a fejsérülés
követi. A bukósisak megvédheti a fejet a sérülésektől.

Mi legyen az utazás módja, egyéni vagy tár-
sas? Az egyéni utazónak nagyobb a szabadsága,
de minden szervezési tevékenységet saját ma-
gának kell ellátnia, saját tévedéséért mást nem
tehet felelőssé. Fontos, hogy a családosan uta-
zók közül valaki képes-e a család biztonságáról
gondoskodni? Már többektől lehetett hallani,
hogy egyéni utazóként is inkább baráti társasá-
gok utaztak együtt, ha többen vannak, nagyobb
a biztonság. Európán kívül fordulhat elő, kerül-
jük az olyan taxi igénybevételét, melyben a jár-
művezető melletti ülésen általunk ismeretlen sze-
mély foglal helyet, akit nem mi hívtunk, amelyik autón olvashatatlan a
rendszám és nincs taxi jelzés sem. Ha a szállodánknak van taxi szolgál-
tatása, inkább azt vegyük igénybe, vagy kérjük meg a recepcióst, hívjon
taxit részünkre, ez visszakereshető.

Társasutazásra utazásszervezőnél vagy utazásközvetítőnél lehet jelent-
kezni. A szervezőé a fő szerződés, ő köti meg a külföldi féllel a turisztikai
szolgáltatásra (személyszállítás, szállás, étkezés, idegenvezetés, szóra-
koztató, illetve kulturális program). Az értékesítés (utazási csomag, utazá-
si szolgáltatásegyüttes) saját maga és/vagy utazásközvetítő közreműkö-
désével történik ugyanazon összegű részvételi díjért. A közvetítőnél nem
lesz drágább a turisztikai szolgáltatás. Az utazásközvetítői tevékenységet
végző megbízás alapján az utazó részére utazási szolgáltatást kínál, vala-
mint az utazásszervező nevében szerződést köt. A probléma az lehet, ha
az utazásközvetítő bevételei nem elegendőek a piacon maradáshoz, vagy
az utazásközvetítés más tevékenység mellett külön üzletágként működik,
de esetleg tartósan nem nyereséges, ezért akár évközi megszüntetéséről is
dönthet a gazdasági társaság. Ilyen esetben az utazásszervező köteles
helytállni a megrendelővel szemben. A közvetítő értékesítési segéd.

Külföldi utazásaink során legtöbbször szállodában lakunk. A háziren-
det a szobában kifüggesztik. Érdemes elolvasni, a legfőbb rendelkezés az
étkezés helye, az étkezési idők meghatározása, a szoba elfoglalásának és
elhagyásának időpontja, valamint a minibár használatának rendje és a
fogyasztás összegének kifizetése. A házirend tartalmazhat további, az adott
szállodára vonatkozó sajátos szabályokat, így például a pénzváltás, a széf-
használat szabályai, orvosi rendelés igénybevétele, hajszárító és utazó
adapter kérés, szaunahasználat, törülköző és ágyneműcsere ideje, hibabe-
jelentés stb.

A külföldi szállodában a magyarokat képviseljük! Egy-egy esetből
eredően a szálloda személyzete könnyedén általánosít, például; a magya-
rok hangos rádiózással, kiabálással zavarták mások nyugalmát, nem fizet-
ték ki a minibár fogyasztást, magukkal vitték a hotel törülközőit, távozás-
kor nem adták vissza a hajszárítót, az adaptert vagy a szobakulcsot stb.

A szálloda felelőssége általában azokban a dolgokban bekövetkezett
károkért áll fenn, amelyeket a vendég a szállodában kijelölt helyen vagy a
szobájában helyezett el, vagy a szálloda alkalmazottjának adott át megőr-
zés céljából. A külföldi szállodával szemben értékpapírokért, készpénzért
és egyéb értéktárgyakért a szálloda felelősségét és a tényállást nagyon ne-
héz vagy lehetetlen bizonyítani. Társasutazás esetében az utazási irodától
vagy az idegenvezetőtől kérjünk tájékoztatást a helyben érvényes szállo-
dai felelősség szabályairól.

Tisztelt Olvasóim! Kellemes karácsonyi ünnepeket és boldog új
esztendőt kívánok! Megköszönöm egész évi megtisztelő figyelműket
és a jogszabályok iránti érdeklődést!

Dr. Csanádi Károly  
jogász, okl. fővállalkozó, európai uniós kkv-tréner

Dr. Csanádi Károly
jogtanácsos

Karácsonyi és újévi külföldi utazás 
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Édesanyámat Zentai Évának
hívták. Intézeti gyerek volt, akit
már gyerekkorában családokhoz
adtak ki cselédnek. Több helyen
is megfordult, így került Döm-
södre Ila Antalékhoz, náluk töltötte a legtöbb időt. Jó tanulóként szeretett
volna továbbtanulni, óvónő lenni, de nem volt, aki anyagilag támogatta
volna. Szolgált Mátyásföldön, dr. Kuntner Róbert professzoréknál is. Döm-
södre akkor került újra, amikor férjhez ment.

Édesapám, Gulyás József a családjuk hat gyereke közül negyedikként
született. Becsületes, kétkezi munkásként Budapesten a Láng Gépgyár-
ban, majd 1956-tól a Vízügynél dolgozott. 66 évesen halt meg. 

Az én születésem nagyon sürgősre sikerült 1957. augusztus 3-án.
Szüleim dolgoztak, amikor jeleztem, itt az idő. Édesanyám a szőlőből jött
haza. Szóltak Piróth Rózsika néninek, aki végül is világra segített. Mire
édesapám a cséplést befejezte, én már megszülettem. Volt egy bátyám is,
aki koraszülöttként agyhártyagyulladást kapott és meghalt.

A gyerekkoromból a szabadság, az utcabeli gyerekekkel a sok játék,
főleg a kinti játék maradt meg. Jöttünk-mentünk a pajtásaimmal, bújócs-
káztunk, fogócskáztunk, labdáztunk. Mint akkor a legtöbb gyerek, a fel-
nőttek kerékpárjával tanultunk meg biciklizni. Jó nagyokat estünk, ha fájt,
sírtunk egyet, de azután leporoltuk magunkat, és tekertünk tovább.

Nem szerettem óvodába járni, de muszáj volt, hogy anyu tudjon dolgoz-
ni. Az alsó tagozatban minden évben más tanított: Nemoda Joci néni,
Horváth Erzsébet, Tóth Sándorné, Kovács Ildi néni. Gyerekkoromban

hosszú hajam volt, de a felső tagozatban Rázsó Marica tanárnő nagyon
tetszett, és levágattam én is olyan rövidre a hajam, mint az övé.

Hetedik és nyolcadik osztályban az osztályfőnököm Láng Ildi néni
volt. Tulajdonképpen az ő közbenjárásának köszönhetem, hogy az egész-
ségügyi pályára engedtek a szüleim. Mindenképpen azt szerették volna,
hogy lányuknak könnyebb élete legyen, mint nekik, de hallották, hogy az
egészségügyi iskolába nehéz bejutni. Én viszont a gyógyszertárban sze-
rettem volna dolgozni. Akárhányszor bementem oda, Karola néni kedves-
sége, tisztaság, nyugalom fogadott. Jelentkeztem, fel is vettek volna Kecs-
kemétre, de akkor kollégiumban kellett volna laknom. Én azt nem szeret-
tem volna. Szerencsére hírét vettük az egyik osztálytársammal, hogy lehet
még jelentkezni Budapestre a Móra Ferenc Egészségügyi Szakközépis-
kolába. Nagy volt az öröm, mert sikerült bejutnom.

Nagyon jó tanáraink vol-
tak. Sokat segítettek annak, aki-
nek szüksége volt rá. A gya-
korlati oktatás kezdetben az
iskolában volt, csecsemőápo-
lás, gondozástan, ápolástan.
Később különböző intézmé-
nyekhez kerültünk ki. A böl-
csődei a Pöttyös utcában, a
kórházi pedig a Honvéd Kór-
házban. A nyári gyakorlaton
két hetet a bölcsődében, két he-
tet pedig a kórházban dolgoz-

A címben megjelölt téma igen szerteágazó, alapos kutatómunkát igénylő feladat. Erre vállalkozott Varga Gézáné nyugdíjas tanító néni. A téma-
kör teljes körű feldolgozása még nem fejeződött be, ám megállapodtunk abban, hogy a már feltárt és összeállított anyagokból rovatot indítunk. En-
nek harminckettedik részeként Gulyás Éváról lesz szó. 

Orvosok – egészségügyi dolgozók Dömsödön

GULYÁS ÉVA

Óvodás vagyok Itt meg iskolás

A szüleimmel

Nyolcadikos
tablókép

Az érettségi
képem

Az esküvői képen a szüleinkkel
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tunk. Maga az iskola többféle képesítést adott, lehetett laborasszisztens-
ként, csecsemőgondozóként, ápolóként, orvosasszisztensként dolgozni a
továbbiakban.

1975 júniusában érettségiztem. Karola nénit kérdeztem, nincs-e felvé-
tel a gyógyszertárban. A központ engedélyével felvettek, és a következő
hónaptól, 1975. július 10-től ott dolgoztam egészen a nyugdíjazásomig.
Ez azzal járt, hogy máris beiskoláztak. Munka mellett két éven át Buda-
pesten, az Uzsoki úton, a Gyógyszertári Központban tanultam. 

Közben 1976-ban férjhez mentem. Jöttek a gyerekek. Tomi 1980-ban,
Gergő 1985-ben. Építkeztünk is. Szerencsére anyukám sokat tudott segí-
teni ebben az időben. 1999-ben ismét beiskoláztak, Sopronban szakasz-
szisztensi képzésre jártam. 

Az első időben a gyógyszertárban csak háttérmunkát végezhet egy kez-
dő. Gyógyszerek átvétele, kicsomagolása, elrakása, receptek szétváloga-
tása, adminisztráció stb. A tára (az a pult, ahol kiadják a gyógyszert) mel-
lé csak tanulni lehetett menni. Fokozatosan, állandó ellenőrzés mellett ad-
hattunk ki végül is gyógyszert. Szerettem ezt a munkát, segítettem az em-
bereknek meggyógyulni, a betegségüket könnyebben elviselni.

Ma már nyugdíjas vagyok, de ennek is megvan az előnye. Örülhetek az
unokáimnak, a 4 éves Ákosnak és a 2 éves Csengének, akik megszépí-
tenek mindent számomra. Mindig fontos volt nekem a vallásom, s most
egy kicsit többet tudok segíteni az egyház életében. Szeretném, ha tovább-
ra is tudnám segíteni a családomat és látnám felnőni az unokáimat!

Gulyás ÉvaItt már a gyerekekkel

Ebben az esztendőben ismét lezárult egy ciklus a református egy-
házban. November 5-én a gyülekezetünk  új presbitériumot, gondnokot
választott. Ebből az alkalomból kerestem meg Szabó Péter lelkipásztort
és kérdeztem a választásról, az újabb tervekről.

– Hogyan hatott ez a választás a dömsödi gyülekezetben, kik lettek
presbiterek? Bővült-e új tagokkal a presbitérium?

– A Magyarországi Református Egyház Alkotmánytörvénye által min-
den hatodik évben presbiterválasztást kell tartani. Főgondnokot, presbite-
reket és pótpresbitereket választ a gyülekezet. Ez történt a mi gyülekeze-
tünkben is. Sajnos az eltelt hat esztendőben hat testvérünktől kellett végső
búcsút venni, akik presbiterként szolgáltak.

Jelenleg 16 fős a presbitérium. Az eddigi presbiterek közül szinte min-
denki vállalta a szolgálatot, név szerint Bábel László, Jaksa István, Jávor-
ka József, Jónás László, Kovács Martinné, Dr. Németh Imre, Niklai Ádám
(Apaj), Orosz Károly, Péter Ildikó, D. Szőts Tünde (Apaj), Tóth László,
Varga László, Vass Ilona. Most két új tagot választott a gyülekezet, Csap-
lár János és Kudar Zsolt személyében. Hat pótpresbiter is választásra ke-
rült: Kopor Tihamér, Kakuk Rudolf, Turóczi Balázs, Jancsó Attila, Balázs
Lajosné Dani Erzsébet és Nagy István. Főgondnok újból Marjay Gyula
lett. Gyülekezetünk presbitériuma így fiatalodott az ő megválasztásukkal.

– Apresbitérium milyen feladatot lát el a gyülekezet életében?
– A presbitérium a gyülekezet vezető testülete, amely döntést hoz anya-

gi és lelki ügyekben. Ők képviselik az egyházközséget, feladatuk a pél-
damutatás és hívogatás Istenhez, valamint a gyülekezet alkalmaira. Ebben
a szolgálatban számítunk rájuk az elkövetkezendő időszakban.

– Visszatekintve az elmúlt ciklusra, milyen megvalósításokat említene
meg?

– Az eltelt hat esztendőben igyekeztünk elsőrenden lelkiekben növe-
kedni és az ősöktől reánk hagyott épületeket rendben tartani, újakat építe-
ni. Mindig számíthattunk a gyülekezet adakozására ezekhez a munkák-
hoz. Kaptunk egyházmegyei és állami segítséget is. Épületeink közül a
templom, a parókia több mint 200 éves. Ebből adódóan szinte minden év-
ben végzünk rajtuk felújításokat. A Bethlen Gábor Alap támogatásával
2022. őszén a templombelső egy része megújulhatott. Elkészült teme-

Új ciklus indul, újabb tervekkel a Dömsöd
Nagytemplomi Református Gyülekezetben

Beszélgetés Szabó Péter lelkipásztorral

Fotó: Balikó
Mariann



Dabi Református Egyházközségben:
December 24. vasárnap 9 órakor Adventi Is-
tentisztelet
16 órakor Szentestei Istentisztelet a gyerme-
kek szolgálatával
December 25. hétfő 9 órakor Istentisztelet és
úrvacsoraosztás
December 26. kedd  9 órakor Istentisztelet és
úrvacsoraosztás
December 31. vasárnap 9 órakor Istentisztelet
17 órakor Óévzáró Istentisztelet
Január 1. hétfő 9 órakor Újévi Istentisztelet

Baptista Egyházközségben: 
December 24. vasárnap 9 órakor Ünnepi Is-
tentisztelet
December 25. hétfő 9 órakor Ünnepi  Istentisz-
telet 
17 órakor Ünnepi Istentisztelet
December 31. vasárnap 9 órakor Istentisztelet
Január 1. hétfő 9 órakor Istentisztelet

Katolikus Egyházközségben
Ünnepi alkalmak a hirdetőtáblán feltüntetett
időpontokban.

Dömsöd-Nagytemplomi Református 
Egyházközségben:

December 24. vasárnap 10 órakor Advent 4.
vasárnapi Istentisztelet
15 órakor Karácsonyi Istentisztelet a gyerme-
kek szolgálatával
December 25. hétfő 10 órakor úrvacsorás Is-
tentisztelet
December 26. kedd 10 órakor úrvacsorás Is-
tentisztelet
December 31. vasárnap 10 órakor Óévi Isten-
tisztelet
Január 1. hétfő 10 órakor Újévi Istentisztelet
Január 7. 10 órakor az új presbitérium eskü-
tétele.

Minden alkalomra szeretettel hívjuk és
várjuk Testvéreinket!
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Temetõi 
közlemény

Felhívjuk a hozzátartozók figyelmét,
hogy akik a dömsödi temetőben 1998-
ban vagy korábban váltották meg szeret-
teik sírhelyét, annak a törvény értelmében
– 25 év elteltével –  a sírhelymegváltás
érvényessége idén lejár. 

Amennyiben szeretnék azt megőrizni,
2023. december 31-ig újra meg kell válta-
ni.

Ezt a lelkészi hivatalban tehetik meg:
Dömsöd, Petőfi tér 7. 

Hivatali idő: hétfő és csütörtök 9-12
óra. 

Tel.: 06-24-434-477.

Köszönettel: Dömsöd-Nagytemplomi
Református

Egyházközség Presbitériuma

Ünnepi Istentiszteletek gyülekezeteinkben

Dömsöd-Nagytemplomi Református Egyházközség

2344 Dömsöd, Petőfi tér 7. Tel.: 06-24-434-477
E-mail: domsodnagytemplom.ref@gmail.com
Elindult honlapunk, melyen aktuális hírek, információk érhetők el:
www.domsodnagytemplom.hu
Hivatali idő: Hétfő: 9-12 óra, Csütörtök: 9-12 óra
Istentisztelet: Vasárnap 10 óra
Lelkipásztor: Szabó Péter. Beosztott lelkész: Szabóné Lévai Csilla.

Dömsöd-Dabi Református Egyházközség

2344 Dömsöd, Szabadság u. 70. Tel.: 06-24-955-716
E-mail: domsoddab.ref@gmail.com
Hivatali idő: Szerda: 15-17 óra, Csütörtök: 9-11 óra. 
Istentisztelet: Vasárnap 9 óra. Lelkipásztor: Balogh László Levente.

Római Katolikus Plébánia

2344 Dömsöd, Szabadság u. 83. Tel.: 06-24-513-031
Hivatali idő: Hétfő: 9-11 óra, Szerda: 9-11 óra, Péntek: 9-11 óra
Szentmise: Vasárnap 9 órakor. Plébános: Nemeskürti Ferenc.
Változásokkal kapcsolatosan a plébánián érdeklődjenek.

Baptista Gyülekezet

2344 Dömsöd, Szabadság u. 125. Tel.: 06-20-886-1865
Istentisztelet: Vasárnap 9 óra, 17 óra. Lelkipásztor: Takács Zoltán.

Egyházközségek
elérhetõségei

tőnkben az urnafal újabb szakasza, és gondolkodunk a továbbépítésén.
Gyülekezeti házunkban kicseréltük a villanyhálózatot, és gazdaságossági
szempontból klíma berendezést helyeztünk el. Technikai eszközeinket is
folyamatosan fejlesztjük, főként az egyházmegye támogatásával. Mind-
ezeknek célja, hogy az épületeink állapota is Isten dicsőségét hirdesse. Az
egyházközség fenntartásában működő Szőnyi Károly pszichiátriai ott-
honra is gondot kell fordítani.

– Folyamatosak a fejlesztések az egyházközség életében, hogy a kor
kívánalmainak megfelelően működhessen a gyülekezet. 2024-ben az el-
ső beruházás lesz a padfűtés megvalósítása a templomban. Kérem me-
séljen erről!

– A presbitérium döntése értelmében az eddig fűtetlen templomunkat
szeretnénk komfortosabbá tenni a téli időszakban is. Belső mérete miatt
csak koncentrált fűtés jöhet szóba. Így 2024. januárjában korszerű padfű-
tés kerül a templomba. Abban bízunk, hogy ez jobb közérzetet biztosít
majd a templomba járó híveknek a téli hónapokban is. Ez a megoldás a
műemléki jellegen nem változtat, nem kerülnek be különálló fűtőtestek,
hanem a jelenlegi párnák helyén lesz padfűtés. Működése gazdaságos,
hiszen csak akkor kell működtetni, amíg az Istentisztelet tart. Itt is számí-
tunk a gyülekezet adakozására, és várjuk a jó szándékú emberek segítségét
a megvalósításhoz, hiszen a bekerülési költsége csaknem 5 millió forint.

– Adventben járunk, karácsony közeleg. Tiszteletes úr mit üzen Döm-
söd lakóinak?

– Isten kegyelméből itt vagyunk ’23 adventjében és készülünk a kará-
csonyra. Látjuk a sok békétlenséget a világban, amely szomorúsággal tölt
el bennünket. Hálát adhatunk, hogy mi békességben élhetünk. A karácso-
nyi Angyal üzenete is ez volt:

„Dicsőség a magasságban Istennek,
A földön békesség, és az embereknek jóakarat!”

Ezt kívánom a dömsödi embereknek, családoknak, a mi magyar né-
pünknek és minden embernek a világon, hogy ez az Isteni örök akarat
végre megvalósuljon! 

Így kívánok mindenkinek békés, boldog karácsonyi ünnepeket és Is-
tentől megáldott új esztendőt mindenkinek!

Szerk.: Vass Ilona
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Várható megjelenés: január első fele

Az írások és fotók elfogadása nem jelenti azok
feltétlen megjelentetését!

Rovatvezetők és az újság megjelenésében
közreműködők:

Bencze István, Bucsiné Mózes Henrietta, 
Budai Ignácné, Budai Szilvia, dr. Csanádi Károly,
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Andrea, Szabó Péter, Tarr-Sipos Zsuzsa, Varga

Gézáné, Vargáné Gábor Katalin, Varsányi Antal.

Készült 500 példányban. 

Az újság Dömsöd Nagyközségi Önkormányzat 
támogatásával jelenik meg.

Tördelés: Budai Szilvia 
Nyomda: Alto Nyomda Kft.

8000 Székesfehérvár, Irányi Dániel u. 6.

Háziorvosi rendelés
I. körzet: Dr. Szőnyi Alíz 
Dömsöd, Zrínyi u. 8/b
Tel.: 06-20/485-6060, 06-24-435-103
Rendel: hétfő, szerda: 13.00-17.00 óráig
kedd, csütörtök, péntek: 7.30-11.00 óráig

***

II. körzet 
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság u. 46.
Új, hivható telefonszám: 06-20628-9447

Az orvosi ellátással kapcsolatos változá-
sokról az egészségügyi központ infor-
mációs tábláján, illetőleg Dömsöd Nagy-
község honlapján (www.domsod.hu) tá-
jékozódhatnak.

***

III. körzet
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság u. 46. 
Tel.: 06-20-550-0364

Az orvosi ellátással kapcsolatos változá-
sokról az egészségügyi központ infor-
mációs tábláján, illetőleg Dömsöd Nagy-
község honlapján (www.domsod.hu) tá-
jékozódhatnak.

A szabadságok, helyettesítések a rendelők-
ben kifüggesztve találhatók.

***

Gyermekorvosi rendelés 2022. január 3-tól
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság út 46.
Új telefonszám!
Tel.: 06-20-259-9647
e-mail: gyerekorvos@domsod.hu
Dr. Dékány György gyermekorvos
Rendelési idő:
Hétfő: 14.00–17.00
Kedd: 8.00–11.00
Szerda: 14.00–17.00
Csütörtök: 14.00–17.00
Péntek: 8.00–11.00
Tanácsadás: szerda 12.00–14.00

***
Fogorvosi rendelés: Dr. Stiller Zsolt 
Dr. Székely Zsigmond Egészségügyi Központ
Dömsöd, Szabadság u. 42.
Tel.: 06-20-369-6408
Rendelési idő: Hétfő: 09.00–14.00
Kedd: 8.00–13.00 és 14.00–18.00
Szerda: iskolafogászat
Csütörtök: (sürgősségi ellátás esetén dr. Er-
dey Katalin Dunaharaszti, Damjanich u. 32.,
tel.: 06-24-260-002)
Péntek: 9.00–14.00

A Magyar Korona Gyógy-
szertár nyitva tartása:

Hétfőtől péntekig: 8.00 – 18.00 
Szombaton: 8.00 – 12.00

Vasárnap: ZÁRVA
Tel.: 06-24-519-720

Születtek:
Molnár Béla – Kupec Piroska

LUJZA
Pongrácz Gábor – Zsoldos Eszter

GÁBOR
Turóczi Balázs – Koós Claudia

ANNA

Házasságot kötöttek:
Kincses József – Gecze Ágnes

Elhunytak:
Turcsán Józsefné Bakó Borbála 81 éves
Necsász József 67 éves
Faragó Zsigmond 75 éves
Kiss Lajosné Joó Irma 81 éves
Márkus Erika 60 éves
Bihari Rózsa Terézia 68 éves
Komonyi Jánosné Fekete Nóra 52 éves
Aszalós István László 70 éves
Radányi Lászlóné Szalai Ilona 81 éves
Földvári Lászlóné Csécs Mária 78 éves

Az anyakönyvi hírekben megjelenő elhuny-
tak adatai olyan időrendben kerülnek közlés-
re, ahogyan az elhalálozás helyszínéről be-
érkeznek hivatalunkhoz a dokumentumok.

Anyakönyvi hírek

HA BBAJ VVAN:HA BBAJ VVAN:
defibrillátor elérhetősége 
a Sion Security számán:
06-70-634-5434

Háziorvosi ügyelet
(Morrow Medical Zrt.)

Ügyeleti idő: hétfőtől–csütörtökig: 
17.00–07.00 óráig; péntek: 12.00–07.00 óráig, 

hétvége és ünnepnap: 07.00–07.00 óráig.

Ügyelet helye: Ráckeve, Szent István tér 5.
(Rendelőintézettel szemben) 

Ügyelet telefonszáma: 06/24-385-342

Polgár õrök elérhetõsége
Észrevételeiket, bejelentéseiket az alábbi

telefonszámon tehetik meg: 
Klszák Tamás elnök: 06-70-453-0743

Tisztelt Lakosaink!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a rendőrség

segélyhívó száma a 112-es központi szám.

KútfúrásKútfúrás
110-es csatornacsővel –

garanciával. 

06-30-964-0485
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Sportszelet Online
Dömsöd SE november 23.-i bejegyzése:

Varsányi Antal előadása a dömsödi 
labdarúgásról

„Fejezetek a dömsödi labdarúgás történeté-
ből” – ezt a címet viseli Varsányi Antalnak, a te-
lepülés egykori alpolgármesterének, a helyi fut-
ball lelkes szurkolójának és támogatójának az elő-
adása, amelyre november 24-én, pénteken 17:00
órától kerül sor Dömsödön, a Petőfi Sándor Ok-
tatási és Művelődési Központban (Béke tér 2.).
A rendezvénnyel kapcsolatban megkerestük Var-
sányi Antalt, aki elmondta, nagyjából egyórásra
tervezi az előadását, amelyre saját személyes
emlékeit, a helyi futballt érintő legemlékezete-
sebb sztorijait hozza majd magával. Varsányi
Antalról tudni kell, gyermekkora óta nagy ra-
jongója és szurkolója az 1969-ben újjáalakult
Dömsöd SE-nek, amely az évtizedek során szá-
mos nagy sikernek volt részese, a felnőtt együt-
tes egykor szerepelt az NB III-ban is.

Az érdekesnek ígérkező, múltidézéssel és egy

ehhez kapcsolódó fotókiállítással egybekötött
eseményre, amely a Kluch Rózsa Nagyközségi
Könyvtár Baráti Kör rendezvénye, Szabó And-
rea, a Dömsödi Utánpótlás Sport Egyesület alel-
nökének szervezésében valósul meg, amelyre
minden kedvesérdeklődőt szeretettel várnak.

(K. K.)

Dömsödi SE november 26.-i 
bejegyzéséből:

Sikeres és tartalmas volt a pénteki rendez-
vény a magyar futball napja alkalmából.

„Fejezetek a dömsödi labdarúgás
történetéből”

Az eseményt Szabó Andrea, a DUSE elnöke
nyitotta meg.

Az előadást Varsányi Antal krónikás tartotta.
Beszédet mondott Benkő Tamás, az MLSZ

Pest vármegyei igazgatója.
A rendezvenyen részt vett:
Bencze István, Dömsöd polgármestere
Kajdácsi Imre, Dömsöd SE elnöke
Kovács Ferenc, Dömsöd SE korábbi elnöke
Szanyó Tibor, Dömsöd SE vezetőedzője
Turcsán Tamás, Dömsöd SE csapatkapitánya
Szabó Zoltán DUSE edző
Gábor Tamás DUSE edző
Korábbi és jelenlegi játékosok
Szurkolók és támogatók.

Újlengyel: Dömsöd 0:4 (0:2)
Újlengyel, jv: Nemes (Tóth, Letenyei)
Dömsöd: Izsák – Turcsán, Tóth R., Szabó Z.,

Bőcze – Kerekes (Moharos 76. p.), Mosoni (Josz-
kin 67. p.) – Márkus, Horák Gy., Tóth D., Me-
gyeri. Edző: Szanyó Tibor.

Csapatunk góljait sorrendben Horák Gy., Ho-
rák Gy., Tóth D. és Horák Gy. szerezte. Nagysze-
rű győzelem idegenben.

Inárcs : Dömsöd 2:3 (1:1)
Inárcs, jv: Aszódi (Kányási, Laczó)
Dömsöd: Izsák – Turcsán, Tóth R., Szabó Z.

– Kerekes, Joszkin (Rösch 51. p.), Moharos,

(Bőcze 67. p.), Márkus, Horák Gy., Tóh D. (Mo-
soni 95. p.), Palotai, (Megyeri F. 56. p.). Edző:
Szanyó Tibor.

A hosszabbításban kiharcolt győzelem. Gól-
szerzők: Márkus, Tóth D., Rösch, ill. Megyeri
S., Sebők.

A 69. perctől 10 emberrel játszott csapatunk,
mert Márkus Zsoltot a játékvezető kiállította.

Dömsöd : Sóskút 3:0 (1:0)
Dömsöd, kb. 60 néző
Jv: Rózsa (Kovács, Lőrinczi)
Dömsöd : Izsák – Turcsán, (Török 79. p.),

Tóth R., Szabó Z. – Kerekes, Joszkin, Moharos

(Bőcze 53. p.), Rösch (Faragó 65. p.) – Tóth D.,
Horák Gy., Palotai (Mosoni 69. p.) Edző: Sza-
nyó Tibor.

Rendkívül szeles, hideg időben zajlott a mér-
kőzés. Korán vezetést szerzett csapatunk Horák
Gyula révén. Folyamatosan a Dömsöd táma-
dott, de gólt nem sikerült elérni az első fél-
időben. A 20 perc játék után ismét Horák talált
be. Majd  10 perccel a vége előtt Tóth Roland
állította be a végeredményt. Az ellenfél kb. há-
romszor jutott el a kapunkig, de Izsák jól együtt
élt a játékkal és mindannyiszor hárított.

Varsányi

A második helyen várja a tavaszt a felnõtt 
labdarúgó csapatunk

Online hírvadász



Szilveszteri lencsegulyás

Hozzávalók: 25 dkg lencse, 5 dkg zsír, 1 fej vöröshagyma, 3 gerezd
fokhagyma, 50 dkg marhanyak, 1 tk pirospaprika, só, 1 tk őrölt fekete
bors, 1 mk őrölt kömény, 1 db babérlevél, 1 szelet zeller, Piros Arany
(csípős), 10 dkg sárgarépa, 10 dkg fehérrépa, 1 ek liszt, 1 ek mustár, 1 tk
cukor, 0,5 db citrom leve.

A nokedlihez: 1 db tojás, liszt (amennyit felvesz).
A tálaláshoz: tejföl, friss kenyér
ELKÉSZÍTÉS:
A lencsét előző este átválogatjuk, bő vízbe áztatjuk, lehetőség szerint a

vizet többször cseréljük le a felhasználásig.
Forró zsiradékban megfonnyasztjuk az aprított vöröshagymát, benne

a zúzott fokhagymát is, majd a felkockázott marhát is hozzáadjuk, és
magas hőfokon, állandó keverés mellett fehéredésig pirítjuk.

Meghintjük pirospaprikával, felengedjük 6 dl vízzel, sózzuk, borsoz-
zuk, meghintjük őrölt köménnyel. A babért, a felaprított zellergumót és a
Piros Aranyat is hozzáadjuk, lassú tűzön kb. 1,5-2 órán át főzzük.

Amikor már félpuha a hús, hozzáadjuk a lencsét és az aprított zöld-
ségeket, felengedjük még kb. 1,5 l vízzel, és még 1 órán át főzzük, amíg a
hús kellően meg nem puhul.

Közben kb. 1 csapott evőkanál lisztből vékony rántást készítünk, a le-
vest berántjuk, ízesítjük mustárral, cukorral, citromlével.

A nokedlitésztához összekeverjük a tojást annyi liszttel, ameny-
nyit felvesz, szaggató segítségével a leveshez adjuk és az
egészet összeforraljuk. Kenyeret és tejfölt kínálunk hozzá. 

Sütőben sült töltött káposzta gazdagon

Hozzávalók: 1 db füstölt csülök, 1 szál száraz kolbász,
15 dkg kolozsvári szalonna, 1,5 kg savanyú káposzta, 3 db
babérlevél

A töltelékhez: 1 db savanyított káposztafej, 1 kg darált sertés-
hús, 20  dkg rizs, 4 dkg sertészsír, 2 fej vöröshagyma, 3 db tojás, 4 gerezd
fokhagyma, 2 ek fűszerpaprika, só, bors.

A rántáshoz: 4 dkg sertészsír, 4 ek liszt, 4 gerezd fokhagyma, 2 ek
fűszerpaprika, só, bors, 2 dl tejföl, 1.5 liter sör

ELKÉSZÍTÉS:
A töltött káposzta előkészületeihez a rizst puhára főzzük, a hagymát

megpucoljuk és apró kockákra vágjuk, a káposztákat átmossuk, a fok-
hagymát lereszeljük és a kolbászt, a szalonnát feldaraboljuk.

A sertészsír felén megdinszteljük a hagymát, majd lehúzzuk a tűzről
és hozzáadjuk a fokhagyma felét, 3 ek fűszerpaprikát és a borsot, majd a
darált hússal, a tojással és a rizzsel összekeverjük, ízlés szerint sózva azt.

A cserépedényünkbe beletesszük a csülköket, majd a savanyú káposz-
tát, a babérlevelet és a kolbászt, szalonnát rétegezzük

A káposztalevelek vastag erezetét kivágjuk, a töltelékkel felcsavar-
gatjuk, és a cserépedénybe rakjuk. A maradék levelet felcsíkozzuk és az
edénybe pakoljuk.

A zsír másik felével rántást készítünk, majd a tűzről levéve hozzáad-
juk a fűszerpaprikát, a fokhagymát, és simára keverjük. Hozzáadjuk a
tejföl felét és a söröket, majd simára keverjük, óvatosan sózva, borsozva
azt. Végül felöntjük vele a káposztát.

Egész savanyított káposztalevelekkel letakarjuk, rátesszük a tetejét, és
80 fokos sütőbe betesszük lassan sülni, minimum 8 órára, de csinálhatjuk
úgy is, hogy este betesszük és másnap estig ott tartjuk, tálalásig. Minél
tovább van bent, annál finomabb lesz.

Ha kész, annyira puha omlós lesz, hogy egy kanállal el lehet vágni a
csülköt is. A töltelék nem szárad ki, és nagyon finom lesz! Friss kenyér-
rel és a másik pohár tejföllel kínáljuk. 

Ünnepi kacsacomb vörösboros meggyel

Hozzávalók: A kacsához: 6 db hízott kacsacomb, só, bors, 2 ek barna
cukor, 1 fej hagyma, 10 gerezd fokhagyma, 2 dkg friss gyömbér, 3 db
narancs, 1 ág rozmaring, 40 dkg kacsazsír.

A meggyhez: 1 üveg magozott meggybefőtt, 1 csipet só, 1 csipet törött
bors, 3 dl száraz vörösbor, 2 ek étkezési keményítő, 5 dkg vaj, 4 ek méz.

ELKÉSZÍTÉS:
Az ünnepi kacsacomb elkészítéséhez a kacsacombokat megtisztítjuk,

majd bedörzsöljük sóval, borssal, barna cukorral, és állni hagyjuk, amed-
dig előkészítjük a többi hozzávalót. 

A hagymát, a fokhagymát és a gyömbért megpucoljuk, majd rusztikus
darabokra vágjuk.

Egy mély tepsibe belefacsarjuk a narancslevet (kb. 3 dl-t), majd ráhe-
lyezzük a kacsacombokat és köré rendezzük a hagymákat, a gyömbért és
a rozmaringot. A zsírt rákanalazzuk, majd lefedjük a tepsit alufóliával és
lassan, 90 fokon 8 órán vagy akár egy egész éjszakán át sütjük, szaknyel-
ven konfitáljuk.

Amikor letelt az idő, kivesszük a kacsacombokat egy lapátkanál segít-
ségével a zsírból, egy olyan tepsire tesszük, amin majd készre akarjuk
sütni és azon hagyjuk kihűlni. Akár hűtőbe is tehetjük és csak a követke-
ző 1-2 napban fejezzük be frissen. 

Mikor eljön az idő az evésre, a tepsit kivesszük a hűtőből és
egyszerűen csak betesszük a sütőbe 200 fokra és ropogósra

sütjük, majd frissen fogyasztjuk!
A meggymártáshoz a meggybefőttet leszűrjük, majd

átnézzük egyesével, hogy ne legyen benne mag.A meg-
gyet sóval, borssal, vörösborral felforraljuk. A
keményítőt kis vízzel elkeverjük, és gyorsan hozzáadva a

mártásokhoz besűrítjük vele azt. 
Ha elkészült, lehúzzuk a tűzről és a vajat, a mézet elke-

verjük benne. Fogyasztható azonnal vagy visszamelegítve is! 

Mézes zserbó

HOZZÁVALÓK: A tésztához: 50 dkg liszt, 1 mk szódabikarbóna, 10
dkg vaj, 4 ek méz, 4 ek tej.

A töltelékhez: 4 dl tej, 1 csomag vaníliás cukor, 2 db tojássárgája, 2 ek
+ 15 dkg kristálycukor, 2 ek liszt, 20 dkg vaj, kevés rum.

A mázhoz: 12 dkg cukor, 2 ek kakaópor, 3 ek meleg víz, 15 dkg vaj.
ELKÉSZÍTÉS:
A mézes zserbó tésztájának hozzávalóit egy robotgép segítségével

összegyúrjuk. A kész tésztát lisztezett deszkára borítjuk, és 5 egyenlő rész-
re osztjuk. A tésztadarabokból cipókat formázunk, és egyenként, egyfor-
ma vastagra, gáztepsi méretűre nyújtjuk, majd a tepsi hátán, kb. 10 perc
alatt aranybarnára sütjük.

A töltelékhez a tejet a vaníliás cukorral felforraljuk. A tojássárgáját
kikeverjük 2 evőkanál kristálycukorral és a liszttel, majd belefőzzük a
vaníliás tejbe. Amikor kihűlt, 15 dkg kristálycukrot, 20 dkg vajat és egy
kis rumot adunk hozzá. A mázhoz a cukrot a kakaóporral és a meleg
vízzel sűrűre főzzük. Elválik az edény falától, ha kész. A tűzről levéve
beleteszünk 10-15 dkg vajat, kevergetjük, amíg el nem olvad (ezt akkor
kell megcsinálni, ha megkentük a lapokat a töltelékkel).

A tölteléket négyfelé osztjuk, és a lapokat ezüst fóliával letakart tál-
cára tesszük, megkenjük a töltelékkel. 

Az utolsó lap tetejére kenjük a csokis mázat. Legalább 1 napot állni
hagyjuk, utána lehet szeletelni kb. 2 ujjnyi széles, 7-8 cm hosszúra. 

Jó étvágyat és kellemes karácsonyi ünnepeket, boldog új évet kívánok:

Budai Ignácné

20 XXXIII.  évfolyam  12.  szám

Ünnepi receptek
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